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Telephon Újvidéken.
Az emberi haladás nyomról nyomra 

hódit a természet ismeretlenjétől.*
Az öreg Franklin Benjámin mérliet- 

len tudománya elfogta a vakító villá­
mot, hogy munkára kényszerítse.

S ma nap már villámmal dolgoznak 
mindenhol, hol a műveltség lábát meg­
vetette.

A lángeszű újságkihordó gyerek, a 
szintén amerikai Edison irányba kény- 
szeritette a hangot, lenyűgözte azt, az 
ember szolgálatába kényszeritette s viszi 
is híven a telephon ma már a hangot 
embertől emberhez.

S mi régidőkben a legnehezebben 
terjedett, a találmány, a legfontosabb 
találmány is, ma már bámulatos sebes­
séggel lesz az egész emberiség tulaj­
donává, s a szélrózsa minden irányában 
hazát s otthont talál.

Nincs még tizenötéve, midőn az első 
mutatványtelephon bámulatba ejtette a 
világot, s ma tizenötév után már eljön 
hozzánk is, Újvidékre is, pedig hát mi 
— legyünk őszinték nem igen ál­
lunk az első sorban.

Ezzel nem azt akarjuk mondani, hogy 
Újvidék városa nem iparkodnék előre­
törni a haladás utján, hanem inkább azt, 
hogy a nyomasztó viszonyok, a kedve­

zőtlen sok minden körülmény, az anya­
gi erők hiánya megannyi olyan súlyos 
terhek, amelyek a gyors előhaladást 
akadályozzák.

Tehát telephonja lesz Újvidéknek.
S bizun jól eső érzés, kellemes meg­

elégedés fog el bennünket ha rágon­
dolunk.

Mert bár ismerjük a telephon köz- 
gazdasági hasznát, s ép ezért vak kép­
zelődés volna feltenni is, hogy haszna, 
befolyása a vasút vagy távírdáéval egy 
sorba volna helyezhető, de bizonyos, hogy 
még sem lesz megvetendő befolyása a 
város közgazdaságára, a kereskedelmi 
forgalomra.

A ki helyi viszonyainkat ismeri, tud­
ni fogja, hogy nagyobb iparvállalataink 
szétszórt telepeken fék Visznek. S maguk 
az egyes vállalatok is különböző, egy­
mástól messze eleső helyeken bírják 
raktáraikat vagy üzleti telepeiket.

Tengernyi időt takarítanak meg e 
vállalatok és egyéb magánkereskedőink 
a telephon utján, aminek magára a ke­
reskedelemnek fellendülésére jótékony 
hatása leend.

De aki helyi viszonyainkat ismeri, 
tudni fogja azt is, hogy a város kiegészítő 
részét képező egy egész városrész el­
esik messze a tulajdonképi várostól, s 
alig van forgalmi összeköttetés e két

To Átkanaton. *
Tudod, mi van fölirva szent igékkel 
A csillagok csodás betűiben V 
Az éjhomályban, a midőn a földön 
Bú és öröm kifárad, elpihen?
A napsugárban, mely az ősz ködén át 
Bágyadt mosolylyal játszadoz velem ? .. , 
Tudod, mi van fölirva titkaikban ?

Az isten, másik néven szerelem!

S megérted-e a titkos szent beszédet, 
Mely a virágok ajkain fakad?
Az égi bájt, a melynek ihletéről 
Legszebb tanúságot te tész magad . . . 
Tudod, mi rejlik érező szivedben,
Ki készt szeretni, hinni szüntelen?
Az, a mi szárnyat ád a hő imának,
Az isten, másik néven: szerelem!

■ Aminek nincs hallila*.

Miről virágok nyelvén szól tavaszszal 
A föld, az ébredő nagy tetszhalott;
Az, a miről a sir virága suttog 
Föltámadást és bűnbocsánatot,
Az eszme az, a mely imában, dalban 
8 te veled szemben együtt szól velem: 
— A mindeuség dicső harmóniája,
Az isten, másik néven: szerelem!

A szent gyökér, mely átnőtt lelkeinken, 
8 táplálja eszméink virágait,
Melyek között magas fenséggel ékes 
Keményeink zöld lombja közt a hit, 
Mely áthevit, mint napsugár a földet,
S nyomában élet és tavasz terem,
A sir reménye, lélek ifjúsága,
Az isten, másik néven: szerelem!

S ajkad szavában, arcod mosolyában, 
Szemed egében, homlokod haván, 
Szivednek mélyében, lelked világán, 
Eszméid e magasztos trónusán,
A hitben, mely szivedből ég felé tör,
S mely kherubbá avat már idelenn,

rész között. S a telephon lesz hivatva 
e szakadottság bajain könnyíteni.

De ugyanezen körülmény köz rendé­
szeti szempontból is nagyon kívánatos­
sá tette a telephonösszeköttetést, hisz 
tudvalevő, hogy mily nehézségekbe üt­
között a központi rendőrségnek érint­
kezése a szállási rendőrkapitánysággal, 
sokszor a közbiztonság hátrányára.

Hasznára lesz a városnak a 1’éter- 
váraddal való telephonösszeköttetés is.

Hisz mindannyian tudjuk, hogy a 
Duna jobb partjára eső Péter vár ad majd­
nem, hogy elővárosa Újvidéknek.

8 még sok más nyomós indok és 
érv — mit itt felsorolnunk felesleges — 
szolgál alapjául azon reményünknek, 
hogy a létesítendő telephonhálózat nagy 
hasznára lesz városunknak, a város ke­
reskedelmi s iparforgalmának.

Ezért fogadjuk a telephont örömmel 
s megelégedéssel. T. J.

A jövő pénze.
I. Az arany-korona.

Egy kilogramm finom aranyból 3280 ko­
ronát fognak verni. Az arany finomsága 900 
ezredrész lesz, úgy, hogy a 100 ezredrész 
rezet tartalmazó kilogramm aranyból 2.952 
korona fog kikerülni.

Aranyból 10 és 20 koronás pénzdarabokat 
fognak kiverni; 1 kgr. finom aranyból tehát

Elém világit fényes glóriával 
Az isten, másik néven: szerelem!

lm. a titok, szivemnek templomában 
Sals fátylával elfódött alak!
Fátylát letépem! lm, ez ihlet engem, 
Hogy áhítattal, hőn csodáljalak.
Lelkem csodás szerelme vonz körödbe,
Mit tévelygőn kerestem, föllelém,
Hevét lelkedbe önkezével irta 
Az isten, másik néven: szerelem!

Dr. Yárady Antal.

A csillagok.
Ha rám borulnál hévvel, lázzal 
Es unszolnál: „Veled megyek ...
El... ki e porból... szebb a távol...
A csillagok, nézd, intenek ...
A lelkem is csak ott van otthon,
A hol a tied álmodik,
Jer... jer... repüljünk, hajt a szivem,
A nap felé kívánkozik !“ ...



Szerda, május Is-án. Újvidéki H a p.

Hi4 darab busz-koronásat. és 828 darab 10 
koronásat fognak kiverni. A busz-koronás nyers 
súlya li'775.007, finom súlya l>'0975() gramm; 
a tiz-koronás nyers súlya 4.487588 gramm, 
finom súlya pedig 8.04878 gramm. Ezt a 
súlyt és ezt a finomságot a veretesnél ponto­
san be kell tartani. De mégis meg van en- j 
gedve, hogy a pénz 2 ezredrészszel ennél j 
súlyosabb vagy könnyebb és I ezredrészszel j 
finomabb legyen.

Az aranyérmek képlapján a király alakja j 
lesz látható koronázási öltönyben; a körirat: | 
„Kerencz József i. K. A. ('s. és M. II. 8. 1). 
0. Aj>. Kir.". ezenfelül a képlapra jön a ve­
reté* évszáma. A hátlapra jön a magyar eziiner, 
czimertietó angyalokkal s ezzel a kör­
irattal : „Magyar Királyság." A ezimer alá Ír­
ják: „20 korona", vagy „Hl korona." A pén­
zek karimája sima lesz; a 10 koronás kari­
máján mélyített hetükkel e szavak lesznek: 
„Bizalmam a.z ősi erényben." A lapok pereme 
emelkedett és sima * azon belül gyöngysor 
vonul körül. A 20 koronás arany átmérője 21. 
a 10 koronásé líl milliméter lesz.

még pedig természetesen 
Iájára és csak 18 millió

bokát fognak verni 
csak az állam szá
korona erejéig. Forgalomba hozatalukkal 
melynek idejéről rendelet fog intézkedni 
arányosan bevonják az eddigi 20 és 10 kraj- 
czárosokat.

A nikelérmek tiszta Ilikéiből lesznek; 1 
kgr- uikelből 250 busz fillérest és 888 tiz fillé­
rest fognak verni. Átmérőjük 21 s illetve 19 mm. 
lesz Képlapjukra jön a magyar korona, ezzel 
a körirattal : „Magy. kir. váltópénz" s a vere­
té* évszáma; hátlapjukon kalász-koszomban 
lesz az értékjelzés. V nikel pénzek karimája 
rovatkás.

Nikéi pénzt a közpénztárak tiz korona 
összegben fogadnak el fizetésképen, a magá­
nosok szintén ih összeget tartoznak elfogadni 
mig a váltópénztárak korlátlan összegben be­

nzoléit aramra s illetve ezüst forin-I va
j fosokra.

II. A bronzpénz.
Bronzból két filléres és egy filléres 

darabokat fognak verni, természetesen

II. Az ezüstpénz.
Ezüstből egy-koron ás és ötven filléres j 

darabokat fognak verni. Az ezüst koronák ti- j 
nomsága 885 ezredrész lesz, úgy, hogy I kgr. j 
ötvözött ezüstből 200 egy-koronás és 400 fél- ! 
koronás darabot fognak verni. Az egy-koronás j 
nyers súlya 5. az Ötven filléresé 2'5 gramm ! 
lesz. A finomságban 8%„, a súlyban 10° 00 el­
térés van megengedve.

Az ezüstpénz képlapjára a király mellképe 
jön ugyanoly körirattal, mint az aranypén­
zeké : a hátlapon a korona lesz és koszomba 
foglalva a korona alatt az értékjelzés: ,, I ko­
rona '. illetőleg „50 fillér", valamint a vereté* 
évszáma.

Az ezüstpénz karimája sima lesz: az I 
koronás karimáján mélyített hetükkel e szavak: 
„Bizalmam az (isi eremben." Az egy 

ötven filléresé 18

Jienz- 
esak

az állam számlájára, meg pedig 7,800.001) ko­
rona összegben. Forgalomba hozatalukkal 
melynek idejéről rendelet fog intézkedni, arányo­
san bevonják a mostani négy , egy- és fél- 
krajezárosokat.

A bronz-jiénzvk ötvözete 95 rész rezet. 
4 rész ónt és 1 rész horganyt tartalmaz. 1 
kgr. bronzból 800 darab 2 fillérest fognak 
verni. K pénz képlapja ugyanolyan mint a 
nikel pénzeké, hátlapjuk is csak az értékjelzés 
tekintetében fog különbözni. Koronájuk sima 
lesz, átmérőjük pedig 19. illetve 17 mm.

Bronzpénzt is 10 korona erejéig fogadnak 
el a közpénztárak, magánosok pedig 1 korona 
összegben, inig a váltó-pénztárak azokat kor­
látlan összegben beváltják aranyra s illetve 
ezüst forintosokra.

A legutolsó országos 
lőni ötté. Alig volt va- 

a kereslet tan még

átmérője 
tér lesz.

az

A
i.

-koronás
millimé- Újdonságok.

vál topói ix.
A niltelpénz.

A nikei és bronz újítást jelent a mi pénz- 
rendszerünkben. mert eddig tudvalevőleg csak 
ezüst és réz váltópénzünk volt.

(Tanulmányút.) Főkapitányunk rövid idő­
re szabadságra " megy, hogy a budapesti 
rendőrség szervezetét ez idő alatt gyakorlati­
lag is tanulmánya tájgyává tegye.

(Telephon.) V. hó lií-án volt közigazgatási 
bejárása az Újvidék és Pétervárad között, va­
lamint az Újvidék és a szállások között kié-

Xikelből busz-filléres és tíz-filléres dara- j pitendő telephonhálózatnak.

(Öngyilkosság.) Tluilner József, volt es. 
és kir. hadseregbeli főhadnagy, az újvidéki 
tűzoltók parancsnoka hétfőn délután 2 órakor 
öngyilkossá lett. Mint a futótűz járta be a hir 
rögtön az egész várost * általános lön a saj­
nálkozás, mert mindenki, ki őt ismerte -- - s 
pedig az egész város ismerte a legtisztes­
ségesebb embernek tartotta s mint ilyen köz- 
becsülésnek örvendett. Úgy látszik már délelőtt 
akarta végrehajtani szándékát, legalább erre 
vall azon körülmény, hogy látták őt a délelőtti 
órákban a temetőben s a kálvárián fel alá jár­
ni. s arczárói mar ekkor le volt olvasható a 
nagy lelki küzdelem. Ebéd után kiment a kál­
váriára s forgópisztolylyal homlokon lőtte ma­
gút. A halálnak nyomban be kelleli állania, 
mert a golyó keresztül ment az agyvelőn s 
a koponyán kijött. 52 éves volt. Temetése ma 
délután 4 órakor lesz.

(Országos vásár.)
vásárt a szakadó eső e 
huni marhaf'elhajtás. de 
kisebb.

(Megvadult ló.) Vasárnap este 7 és 8 óra 
között egy teljesen felszerszámozott ló vágta­
tott végig az utczákon. Rémülve futott szét a 
nagy szánni sétáló közönség s menekült min­
denki. a hová csak tudott. Amint a föutczába 
ért. fellökött egy ismeretlen fiatal embert, ki­
nek szerencsére az ijedelmen kívül egyéb baja 
lem történt, mert nyomban talpra állt, s igaz. 
hogy vánszorogva, de mégis saját erejéből 
ment tovább. Szerencsétlenebbül járt azonban 
Weinberger Jakab újvidéki lakosnak már fel­
nőtt leánya. A megvadult állat ot is feldön­
tötte s esés közben olyan súlyos sérüléseket 
szenvedett, hogy eszméletlen állapotban szál­
lítottak haza a szülői házba. A ló (iubicza 
(-vain fodrászé

(Néparena.) A fapiaezon néhány nap óta 
egy faalkotmány díszeleg, melyről nagy hangú 
falragaszokban az van mondva, hogy az nép­
arena legyen, s a melyen belül egy 15 tag­
ból álló ..müvésztarsaság" tartja brill iáns 
előadásait. Hogy milyen előadások legyenek 
ezek. azt bajos volna kitalálni, mert van ott 
kötéltáncz, birkózás, táncz sfb.

(Arczkép leleplezés.) A következő meg­
hívót kaptuk: „A szabadkai ügyvédi kamara 
1889. évi közgyűlésében azon határozatot 
hozta, hogy elnökének dr. tinin György úrnak 
arezkéjie a kamara ülésterme részére lefes-

I,

Megfognám szépen kis kezecskéd.
„Ne hívj, ne küldj úgy esdenék
Vészes, bizonytalan a távol.
Magas, nagyon magas az ég...
Oh, jobb nekünk itt csöndbe, békén
Szeretni híven, boldogan ...
Te légy nekem egész világom.
Hü csillagom szemedbe van" ...

De hogyha szent, ábrándos órán
Lépnél hozzám: „Almok fia!
Ébredj fel, ébredj, szebb az élet.
Ingerlőbb, édesb mámora ...
Hagyd azt a balga, köd-világot.
Csókom, karom" — —

— „Nem kellenek!
A csillagok álmodni hívnak,
Nem értjük egymást... Eg veled!...

Yojtkó Pál.

A régi ref. papok öltözete.
A ref. papok a reformáezió idején ala­

csony tetejű, kerek kalapot viseltek, ennek 
kis karimáját három oldalról fekete zsinórral 
akasztották fel a kalap tetején levő gombhoz. 
Később fekete posztósüveget is hordtak, mely 
téli időben fekete bárányprémmel volt bevon­
va. Ezt sinkónak nevezték. A sitiké viselete 
a debreczeni tógátus diákok között feltartotta 
magát egészen a múlt század végéig. A pa­

pok pedig hovatovább megkedvelték a magas 
I tetejű, kicsi, kerek karimája kemény kalapot.

Ez volt az a bizonyos vaskalap, melyet kiilö- 
: nősen századunk első felében nagyon kedvel­

tek a ref. papok. Vannak azonban közöttük. 
■ a kik még mii i* viselik. A szakáll és bajusz 
I a magyar ref. papoknál a szatmári békéig 
j (1711.) divatozott: borotvált a re zu ref. papot 
j azonban most már ismét csak elvétve talá- 
j hink. Az I fi()7-iki kanon szerint bajokat sem 
i volt szabad rövidre nyírni, hanem váltig érő 
I hosszú hajat kellett viselniük. A parókák liasz- 
j nátatát csak a kopaszoknak engedték meg. Az 
; általános parókaviselet azonban később közöt­
tük is elterjedt s annak divatja e század ele­
jén múlt el. Felső ruhájuk színe a fekete és 
sötétkék. A debreczeni I (í8( )-iki színod us a 
zöld és vasszinii tóga viselését megtiltotta. A 
tóga a palásttal különben minden időben funk- 
czionális öltönye volt a ref. papnak. A refor­
máezió korában szokásos viseletűk volt a ma­
gyar reformátoroknak a térden fölül érő, rö­
vid nadrág és a hosszú szárú fekete posztó- 
harisnya. Ezt a nadrágot pulidernek, a haris­
nyát pedig sa !a várinak nevezték. A sal a vári­
hoz sarut hordtak, melyet körülbelül orra 
formájáról — boczika-orrunak hívtak. Voltak 
azonban, kik a hosszú szárú csizmát »zélsze- 
rübbnek tartották. Mellényük hosszú volt. Erre 
felül jött a dolmány, mely rendesen bokáig

ér i talaris). A dolmányon eleinte széles, posz- 
tú-összetartók voltak Később ezeket a szőr- 
gombok váltották tel. Derekukon fekete szőr­
ből készült öv. Ez fazonban már 1 ('>80. táján 

1 kezdett kimenni a divatból. Télen úgynevezett 
subát viseltek, egy bő öltönyt, melynek ujja 
helyén csupán hasítékok voltak s azokon át a 
dolmány ujját dugták át. A suba többnyire fe­
kete bárányprómes, vagy rókatorkos volt. Ér­
dekes. hogy az 17924ki szuperint. konstitu- 
ezióbim a suba alján való prémezés, mint „ha­
szontalan vesztegetés" eltiltatik. A német egye­
temeken tanult ifjak ez idötájban kezdték di­
vatba hozni a német viseletét. A most emlí­
tett konstituczió azonban azt sem hagyhatja 
szó nélkül és eltiltja „a német-módis ruha­
viselését : mert mindentől nem telhetik, 
hogy azt elkészítse és többnyire csak magok 
mutogatására vagyon az a lelkipásztoroknak. 
Innen esik meg, hogy sokan fele német, fele 
magyar ruhában járnak, ezudaron, mely far- 
sangosokat illet s botránkozásul vagyon“. A 
hosszú magyar dolmány s általában a magya­
ros öltözet divatozott azután a ref. papoknál. 
11. József császár ama rendeletéig, bogy a nép 
előtt jó példával járjanak elöl, a — német 
ruha viselésében.



Szerda, május lS-án. U j i v d é k i H i ]• 1 a p. a
tessék. A kép elkészült s annak leleplezését 
a kiküldött bizottság 189:2. évi május hó 29-ik 
napjának délelőtti 11 órájára a kamarai
ülésterem szűk voltánál fogva a takarékpénz­
tár és népbank által a kamarai közgyűlés ré­
szére úgyis átengedett takarékpénztári ülés­
terembe tűzte ki. A leleplezés után Palloson 
társasebéd lesz. a melyre jegyet Újvidéken 
Zoinbory László ügyvédnél lehet kapni."

(Zöldkoszoru szálloda.) Még néhány nap 
s nyoma sincs többé az egykori „zöldkoszoru" 
szállodának, hol annyit sirt minden éjjel a he- 
oetlü. s hol annyi sirt minden éjjel elvesztett 
pénze után. Helyébe egy díszes kétemeletes 
szállodát épített Mayer Imre, s még az ősszel 
megnyitja azt.

(Czigány karaván.) Volt nagy sirás rivás. 
Szegény vajda, szegény rajkó, no meg az egész 
szegény karaván! Csapta pedig ezt a nagy 
abajgatást, néhány kóborló czigányasszony. 
amikor pereputtyostul bekísérték őket a rend­
őrséghez. hogy Újvidék városából eltolouvzol- 
tassanak azért, mert engedély nélkül 48 órán 
túl tartózkodtak a városban Bizon nem egy 
pulyka köszöni e körülménynek életét, s nem 
egy kopott kabát juthat ekként rendeltetése 
helyére ... a zsibárushoz.

(Mind hősök ők, mind férfiak.) Ismert 
alak mind a kettő. Termetes magas az egyik, 
kettőt lehetne széliében, hosszában, belőle ki­
hasítani olyant mint a másik, Gömbiilyded.
mosolygó a réz az egyik, a másik........... csak
szakálla -hegyesebb arezánál. A czikoriara. 
fagylaltra ügyel fel az egyik, cziinerében bent 
van a dákó; körötökre ügyel a másik, s czi- 
merében jelszava bátran .... vállalkozni. 8 a 
bátor vállalkozó, csakugyan elég merész volt 
vállalkozni s megsértette a termetes úrnak ál­
talánosán tisztelt s becsült nejét. De hát nem 
hiába ez interes úr a férj, s nem hiába nép- 
fólkelö; no meg nem hiába beszélték, hogy a 
felenagy másik úr. bár szintén a ez:meresek 
osztályához tartozik, nem örökölte Tankred 
erényeit. Ezt csak vér moshatja le. Csak pi­
ros embervér. Mert a bikavér áztat de nem 
mos. Segédet keres Iliit a haragosra változott 
ínosor\ go uroz. ^ meg-i-ói'iéniiv u .-a
merész vállalkozó szörnyet néz s válaszára 
haladékot kér, hogy addig ügyvédjével tanács­
kozzék. 8 hogy, mint a párbajnál szokás, min­
denben aequivalentia legyen, keres ö is segé­
det s ügyvédje tanácsára mindenben, még 
névben is hasonlót az ellenfél segédjével. S 
folyik a tanácskozás a hegy leve mellett. 8 
robognak az einspannerek az Erzsébet-tértöl a 
vasember utczáig. Végre kiadódik a nyilatko­
zat. hogy „sérteni nem volt szándékom". De 
úgy látszik, hogy bár czímere. mégsem a ter­
metes úr kezeli otthona a dákót. A megsér­
tett hölgy nem elégszik meg a férje szerezte 
elégtétellel s folyik most szörnyen a becsület- 
sértési per a bíróság előtt. 8 az egyik most 
bizonyara azon sóhajtozik: hejh. mért nem 
vettem a fegyveres elégtételt meg, a má­
sik meg azon sopánkodik, „hejh. mért nem 
kértem kétszer is bocsánatot".

(Villámcsapás.) A múlt hét keddjén nagy 
zivatar vonult át Ó-Becsén. A villám több he­
lyen le is csapott, sőt egy szerbet, ki szénavá­
gásból igyekezett szállása felé haza, agyon is 
sújtott.

(A hirdetési reklámok.) Még három évtized 
wlött nagy megbotránkozást keltett, mikor Egyiptom­
ban az egyik piramisra oda mázolva ezt olvasták: 
A egyotok fénymázt Warrcumnél. Londonban." Persze 

ail'®u épen arra a bo.,zankodásra számított, moly- 
nvk az angol utazók kifejezést adtak a lapokban, s 
tiltakoztak honfitársuk ily barbár cselekedete ellen. 
Az igazi reklám Amerikában talált nyugalmas hazát. 
•Mikor Nowyorkban a francziak által ajándékozott sza­
badságszobrot kezdték fölállitani, egy gyógyszerész, ki 
á Castoria gyógyszert készítette, 10.000 dollárt aján­
lott töl a költségekre, ha csak egy évig ezt a szót 
tihatja a talapzatra: „castoria“ Ezt ugyan nem fogad­
ták el, de a reklám-hajszához elég érdekes adat. Ame- 
tikai divatkereskedök készek egész lakodalmi költsé­
geket viselni, öltözetükről gondoskodni, ha az eljegy­
zési hirdetéseken és lakodalmi meghívókon rajta van, 
0S,v a kelengye és menyasszonyi mha 55. W. divat-

üzleteből való. Es még ilyen reklám is előfordul a tv- j is majd értékesíttetni fognak kevesebb kült- 
metőben: „itr nyugszik Dickson Samu. Saját magú : seggel a teendő tapasztalatok alapján, 
oitotta ki óletét. A rovelvor Hill Jam és társa keres-i (MegkÖVCSÜlt emberi nyomok.) EgV kop- 
kedesőből való. \N asington-uteza io szám alatt. I penhágai lapnak Írják, hogy Norvégia egyik

(Gyilkosság passzióból.) Szabadkait vi-j vidéki archeíogiai társulatát valaki szépen 
I -ig\ asarnapjan Lőrincz >1 uliaima 70 éves. Voj- : megtréfálta. Megvétett a társulattal egy csomó 
mcs Neumann Borbála pusztáján alkalmazva : követ, melyekben tisztán látni lehetett az em- 

: volt szakacsnet agyaban halva találták. Mint j her; nyomókat: kezek, lábak lenyomatát Kő- 
I a uzsgalat kiderítette, az öregasszonyt I- ekete | zetekhen még soha sem fordult elő ilyesmi.

Lídia cseled es J umbasz dózseí kanászgyerek Már több tudós értekezletet tartottak a világra 
j megfojtottak, tettüket bevalottak s ezt csak j szóló leletről, mikor végre kiderült, hogy az 

azzal indokoljak: hogy ki nem állhatták a sza- ! archeológia! társulatot rutul rászedték. Az 
! kacsiiet. Azonban igen valószínű, hogy az I egész kőzet czementkeverék volt, a mit persze 
öregasszonynak tudomása lehetett a tetteseket i könny-.m lehetett emberi nyomokkal ellátni, 
illető inas bűntényekről s ilven formán azt 

- örökre elnémítani kívánták, ami sikerült :s.
(Drága pipa.) X perzsa sah esibukja a legne- - 

: vezetesebb pipa a világon, mert csupa drágukövekkel i 
van kirakva szopókája, szára és maga a pipa. Azt

Törvénykezés.
módjuk, hogy 700.000 forintot ér. A legnagyobb pipa- 

' syüjteménynyel pedig Crab be kapitány i.i'i- Bnisz.-i- 
böl. Több mint 5000 darabból áll, mindenféle korfui, 
minden orszábúl s a iegkiilünbózóbb anyagból. Xáluuk 
Komjáthy Béla képviselőnek is van érdekes pip,gyűj­
teménye.

(Szélhámos.) A napokban az n-becsei 
: rentlörség egy csalót tartóztatott le és csütör­

tökön Hódmezővásárhelyre tolouczoltaítá A 
jómadar Ivinetkó Károlynak nevezte magát, 
tisztességesen volt öltözve es minden házban

Szenttamási tömeges mérgezés. Vasár­
nap reggel 9 órakor volt a szenttamás! mér­
gezési bűnügyben az Ítélethirdetés. Kiváncsi 
közönség állotta el a törvényszék kapuját. 
Mindenki látni akarta a hírhedté lett három 
not. kikre halálbüntetést kért a kir. ügyész.

Ünnepélyes hangulatban hirdette ki Küh­
ne! Oszkár biró a törvényszéknek () Felsége 
,i király nevében hozott Ítéletét, mely rövid 
kivonatban a következő: Bivnicski szili. Tuto- 
rov Milicza a litk. 278 Cuba ütköző gyilkos­
ság bűntettében a btk. 70. $-a szerint tettes-

második bekezdésének alkalmazásával 
élet f ogy rig tartó fe gy h á z r a Ítéltetik 

Karjakor férj. Vuivs Nata. nemkülönben 
Bauer szül. Kernácz Zsuzsa a gyilkosság bün­
tette miatt ellenük emelt vád és következmé­
nyei alul felmentetnek > azonnal szabadlábra 
helyeztetnek.

Midőn az Ítélet indokait adtak elő. Biv­
nicski szül. Tutorov Milicza közbevágott: „nem 
igaz".

Védője felebbezést jelentett he, valamint 
dr. Orosdy Lajos kir. a 1 ügyész is a büntetés 
súlyosbítása iránt.

Az Ítéletnek másod és harmadrendű vád­
lottak felmentetésére vonatkozó része ellen is 

I Jelehbezésr jelentett be a kir. ügyészség.

Irodalom.

inasnak adva ki magát, részint keresetett re- • kém bűnösnek mondatik ki s ezért a btk. 91. 
szilit előlegeket vett föl. Itt szabónak adta ki ' 
magat. amott czipésznek. majd pedig 4v-as 
lionvéd főhadnagynak, hadnagynak, végre őr­
mesternek adta ki magát, pedig a nála levő 
muiikakoiiyv szerint 1841-ben született.

(Hosszú haj.) Tunisinui egy aiv.bnaf k--: -
női is hosszabb haja van. Ibi kibontja, mini u»:aivt 
vonja maga után. Szakálla azonban ritka <-> Livid.
Az arai) mar évek óta haja után él. Mutogatja urnát 
minden leié és koldul.

(Végrehajtásnál emberbaial.) TovarLo-
\aról Írják■ \ alnmikor nagyon jómódú gazdá­
ja volt a helységnek Merkhoífer József. Egyik 
jó barátjáért nagy összegű kezességet vállalt 
Amint hogy megtette, meg is hanta mert elő 
re látta, hogy reá fog száradni a fizetés. Hogy 
ezt kikerülje, összes vagyonát átiratra felesé­
gére. 8 ez volt az ö veszte. Felesége rövide- 

1 sen rá meghalt. 8 a jó gyerekek követelték 
az anyai reszt. Persze ment a dolog, s a gye­
rekek nyertek. E hó 12-én ment ki hozza a 
végrehajtás és pedig mindjárt egy csendőr kí­
séretében. Az öreg Merkhoífer nagyon szivére 
vette gyermekei szívtelenségét, s el volt ke­
seredve a miatt, hogy most már neki a bir­
tokból ki kell mennie. Elkeseredésében revol­
vert fogott a végrehajtó ellen, de ugyan e 
pillanatban eldördült a csendőr fegyvere, s 

I Merkhoífer halva rogyott össze.
(Olaszország és az utazók.) olaszoi-szap nem 

i veszíti vonzerejét az idegenekre nézve, s közlekedés 
fejlődésével együtt nő az utasok szama, kik az óv 
minden részében özönlenek a klasszikus Itália föld­
jére. A külföldi államok konzulul az utóbbi idókaen 

I kiterjesztik figyelmüket a hazájokbeli látogatók uiasz- 
; országi forgalmára is. így az Egyesült-Államok olasz- 
I országi konzulainak jelentéseiből az tűnik ki, hogy 
I csupán amerikai polgárok évenkint 30—40 millió dol- 
! lárt költenek el Olaszországban. Bízvást kétszer ily 
j összegre lehet tenni angolok s egyéb utazók otfha- 
j gyott pénzét, úgy, hogy Olaszország az idegenektől — 
j könnyen számítva is — több mint 500 millió lírát vesz be.

(A Niagara-vizesés értékesítése.) Ez a
kérdés már évek óta foglalkoztatja a tudomá­
nyok majdnem mindenrendű tudósait. Már ala­
kult is e czélra részvénytársaság s ez a „Ca-

Az én első albumom ezim alatt díszes 
es nagyon érdekes könyvet adott ki Wohl 
.lanka írónőnk a felvidéki Ínségesek javára. Ki­
adja saját albumának és kézirati gyűjtemé­
nyének legerdekesh lapjait fakszimilékben. A 
gondolat igeit jó volt. mert Wohl Janka albu­
mába a közélet, az irodalom sok jelese irt 
emléksorokat, költeményeket, melyek általános 
erdeküek íróiknál fogva. Mindjárt legelői Liszt 
kéziratában es névaláírásával is ellátva az 
„Erzsébet-oratórium" egy részletét találjuk. 
Az album utolsó lapja is Liszt egy levelének 
masa. Aztán Szemere Bál következik, ki egy 
szivet rajzolt s öt sorban ezt irta belé: ..Mun­
kálkodjál! Keress ! Higyj! Remélj! Élj! Sze­
ress... Arany dános Nagy-Körösről ezt jegyezte 
az albuma:

To love, to like, enyelgőnk.
Amaz sok. ez kevés;
(Szótár segélye nélkül
Támad az érezés);
Egy szóba" most ezen per
Kiengesztelve lön.
Zeng édesen : remember!
Át téren es időn.

B. Eötvös József szép apró Írását s mély 
taract Construction-Company most a vízesés elméjét is megtaláljuk ez albumban. Bulcsú 
értékesithetése czéljából több ezéget felhívott , Karoly. Székács József. Szilágyi Sándor, Ba- 
a körülbelül 125.000 lóerő értékesithetésére. a 1 ross Mihály. Balogh Zoltán, Arany László, 
Niagara közelében levő iparterületen és Buf- j Szász Károly, Tóth Endre, stb. külteraénye- 
falo városában leendő megosztásának tervei két írtak Vámbéry (törökül is, magyarul is), 
előterjesztésére. A terveket nemzetközi bízott- Ballagj Mór, Szabó Rikhárd, Rosti Bál, Mada- 
ság bírálta meg s a dijakat európai és ame- rósz József jelmondatokat. Gróf Brunswick 
rikai ezégek nyerték el; igy tehát van kilátás j angolul jegyzett be, Brunswick Teréz grófnő

hogy kisebb erőt tétlenül hevertető vízesések I Anasztáz) egy szép német költeményt iktatott
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az albumba. Idegen nyelven még több verset, 
aforizmát találunk, de a névaláírásokat nem 
mindeniknél lehet kivenni. Néhány rajz is van, 
az egyik egy görög leány feje Teleki Blanka 
grófnőtől, ki Kuttsteinban, fogsága alatt készí­
tett sok ily rajzot, s haza szokta küldeni 
nagynéniének, Brunswick grófnőnek, a kitől 
Wohl Janka is kapott egyet. Az album ki­
állítása díszes, szép czimképpel ellátva, vas­
tag velin papírra nyomva. Egyes költeménye­
ket, emlékmondatokat is díszes keret-rajzok 
ékítenek. Wohl Janka maga költségén adta 
ki az albumot a jótékony czélra. Megérdemli, 
hogy a közönség minél több érdeklődést tanú­
sítson, s az írónő szép czélját előmozdítsa. 
Kapható l írtért, a Kévai-testvérek, Grill Ká­
roly, Kilián Frigyes könyvkereskedésében s 
az Athenaeum nyomdai társulat kiadóhiva­
talában.

A közönség köréből.*
Tekintetes szerkesztő ur!

Most már nem tudom hányadszor törté­
nik ugyan ezen ügyben jogos felszólalás e lap 
t. hasábjain.

Az utczasepregetésről van ugyanis is­
mét szó.

Csak nemrégiben határozta a közegész­
ségügyi bizottság, bogy az utczák esteli 10 
óra előtt semmi esetre se 

e tilalom be is 
a délelőtti

a seprés.
Igaz, hogy a közegészségügyi bizottság 

arról nem tehet, ha a városi tanács nem 
hajtja végre a határozatot, de talán megte­
hetné azt, hogy a határozat végrehajtását 
megsürgetné. Sakkor talán mégis megszűnnék 
egyszer valahára ez a továbbra türhetlen állapot.

__  . . . . r.
* Szívesen adunk helyet e rovatban a közönség 

felszólalásénak s panaszának, de csak akkor, ha az 
valóban a közérdeket érinti s minden személyeskedés­
től ment. s'z e r k.

egy időben 
ma már megint

sepertessenek. s 
lett tartva, — s 
órákban történik

Szerkesztői üzenetek.
T. Újvidéken. Nem áll. Mert ha a part haszná­

lata korlátlanul meg is illeti a tulajdonost, legkevésbé 
van joga a part hosszában magát a folyóvizet olyan 
czélra használni. Ahhoz hatósági engedély kell. Tes­
sék megnézni a vízjogi törvényt. Egyetlen egy ren­
delkezést sem fog Ön ott találni, amelylyel állítását 
bizonyíthatná.

K. R. Abban teljesen igaza van s mi is osztjuk 
nézetét. De hát inkább meneküljön tiz bűnös az igaz­
ságszolgáltatás keze elöl, mintsem, hogy egy ártatlan 
szenvedjen méltatlanul büntetést.

V. S. Részvétét köszönjük.
X. E hó 24-én kezdődik.

Kiadó laptulajdouoa:
d r. Nemes Sándor.

Idegenek névjegyzéke.
Erzsébet szálloda:

Zvor Arthur utazó Budapest 
Wolf Arthur kereskedő Lipcse.
Senicza Miksa utazó Cilii.
Dávid Károly utazó Budapest.
Kiss Zsiga m. kir. honvédszázados Szeged.
Ohl Antal főhadbiztos Szeged.
Pác or Kálmán altábornagy Szeged.
Kiss János utazó Budapest.
Blau Gyula utazó Arad 
Weiss Lipót utazó Bécs.
Schulz János utazó Bécs.
Goreczky Gyula pénzügyi biztos Újvidék.
Spiró Zsiga kereskedő Budapest.
Izsák Gyula utazó Budapest.
Urbanszky Mihály kereskedő Bécs.
Wallcsz Adolf kereskedő Bécs.
Deutschländor Joló kereskedő Puhó.
Kovács Rezső utazó Budapest.
Teveles Simon utazó Prága.
Drab Henrik, utazó Bécs.
Oplateek József utazó Prága, 
tiaur Ede utazó Budapest.
Popovits Sándor utazó Bécs.
Steindl Rezső utazó Bécs.

Schwarz Miksa utazó Bécs.
Grünberger Sándor utazó Budapest.
May János kereskedő nejével Szeged.
Bond Rezső igazgató Augszburg.
Neumann József utazó Budapest.
Tílrk Gyula kereskedő Bécs 
Dr. Mandl Lipót ügyvéd Bécs.
Mas kérsz Adolf kereskedő Budapest 
Lichtness Gusztáv utazó Bécs.
Wimor Károly utazó Bécs 
Bern át Mór kereskedő Bécs.
Schönfeld Mór kereskedő Bécs.
Wagner lgnn.cz utazó Bécs.
Steinfeld Ignávz. kereskedő Budapest.
Páter József kir. főnérnök Budapest.
Klein Herman utazó Becs.

Fábry szálloda:
Lavsdorfer Károly felügyelő Budapest.
May Mór utazó Budapest

Fehér hajó szálloda:
Mat its Koszta biztos Szt.-Tamás.
Hartmann József jegyző Uj-Soóve.
Jeisel Mátyás jegyző Járok.
Genticz Zsigmond jegyző Ú-Soóve.
Drágíts Tódor orvos Zombor.
Döntsék Samu pinezér Belgrad.
Aran i ez ki Pál asztalos Zsablya.
Vijolini Antónia magánzónő Karlóeza,
Tiuger Károly kereskedő Mitrovicz.
Jovánovits Milan kereskedő s. Belgrad. 
Dimitricvits Miodrág kereskedő s. Belgrad. 
Krosztics Száva ügyvéd Ruma.
József Lajos távirda-épitósz Temesvár.
Vénn György fogházőrmester Kalocsa. 
Sztojakovits Mika földbirtokos Palánka.
Szávin István földbirtokos Ókér.
Stefánovits Péter földbirtokos Bácsinczi.
Popovits Joko esperes nejével Loznicza- 
Hilebrandt József erdész Szuszok.
V ran its Mladen pinezér Zombor.
Pol Iák Sándorné Mannheim Teréz szobaaszonyok

Pan csóva.
Teve szálloda:

Blau Károly kereskedő Ó-Becse.
Tatics György bíró Ó-Becse.
Zavisits István jegyző Ó-Becse.
Dallnay Kálmán pénzügyi hivatalnok Zombor. 
Szkala Benő jegyző D.-Szt.-Iván.
Knefély Ede földbirtokos Cservenka.
Demotrovits István földbirtokos D.-Szt.-Iván.
Lövy Henrik gazdatiszt Makó 
Klein Adolf tisztviselő Szeged.
Mczdger Ad ám kereskedő Torzsa .

X!

iffLegfrissebb töltés!

I ni I r Ilölte
Legfrissebb töltésű gieshiibli, bor­

széki, mohai, vohitsi, luhi (Erzsébet), 
bilini, párádi, preblaui. koritniczai, 
salvator, karlsbadi, maidenbadi, sui­
ters, luhi (Margit), lipiki, levicni, 
roncegnoi, gubevi, gleichenbergi, stb. 

stb. savanyú és ásványos vizek
a legjutányosafeb áron, pontos ki­

szolgálás mellett kaphatók
Wagner testvérek

fűszer, anyag, festék, csemege és 
magkereskedésében

Újvidéken.

Legfrissebb töltés!

Vízállás.

Eladó zongora.
Egy egészen uj, csupán hét hó­

napon tib használt, kitűnő zongo­
ra elköltözés rniaM eladó.

Tudakozódhatni
1 1 Reisz szatócsboltjában
Futtaki utcza 54. szám alatt.

máj.

Duna

17. máj. Iß. 
in é t e r

Pozsony 2.70 2.74 Tisza : 
Komárom 53.57 51.47 
Budapest 53.453 3.53(5 
Mohács 4.22 4.29 
Újvidék 4.33 4.10 
Pancsova 4.30 4.30 
Orsóvá 4.1(3 4.11

máj. 17. máj. 16. 
méter 

M.-Sziget l.!0 0.96 
Tekeháza 0.00 1.10 
V.-Namény 2.80 2.47 
Tokaj 3.66 3.64 
Szolnok 4.76 4.71 
Csongrád 5.05 5.00
Szeged 
T.-Becse 
Titel

5.39 5.33 
4.10 4.07
4.40 4.41

Tanóra terestel
Egy jó házból való tanon ez. 

ki jól beszél magyarul, azonnal
felvétetik
vegyesárú

alul Írtnak fűszer- és 
kereskedésében.

Sandrovits J.
Újvidék, Epresutcza.

Ewybach és Wsiss
váltóüzlete Újvidéken.

Mindennemű értékpapírok, pénzek és értékek vétele és eladása. 

Couponok és kisorsolt értékpapírok beváltása.

Sorsjegyek részletfizetésre.

Kölcsönök értékpapírokra.

Sorsjegyek és sorsolás alá eső értékpapírok nyilvántartása ingyen.

Főügynöksége a „The Mutual“ életbiztosító társaságnak,
alapíttatott 1843-ban.

Alaptőke 367SA millió forint.

Nyomatott Hirschenhauser és Reitzer könyvnyomdájában Újvidéken


